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See the notice on TED website

511368-2026 - Hange
Poola – Tuletõrjeautod – Zakup nowego średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego ze 
sprzętem ratowniczo-gaśniczym zamontowanym na stałe dla Ochotniczej Straży Pożarnej w 
Trzciance
OJ S 140/2026 23/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Brańszczyk
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@branszczyk.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup nowego średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego ze sprzętem ratowniczo-
gaśniczym zamontowanym na stałe dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Trzciance
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa średniego samochodu ratowniczo-
gaśniczego ze sprzętem ratowniczo gaśniczym zamontowanym na stałe dla Ochotniczej 
Straży Pożarnej w Trzciance. 2. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę fabrycznie nowego 
specjalistycznego średniego samochodu ratowniczo – gaśniczego z napędem 4x4, kabiną 6 – 
osobową na podwoziu wyprodukowanym nie wcześniej niż w 2024 roku
Menetluse tunnus: cd5c1254-c368-4e61-a0f6-6b12006df176
Sisemine tunnus: ZP.271.8.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144210 Tuletõrjeautod
Täiendav liigitus (cpv): 34144200 Avariiteenistussõidukid, 35110000 Tuletõrje-, pääste- ja 
turvaseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Jana Pawła II 45  
Linn: Brańszczyk
Sihtnumber: 07-221
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola
Lisateave: Na podstawie art. 112 ustawy Pzp, zamawiający określa poniżej warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące: 1. Zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający odstępuje od precyzowania warunku w przedmiotowym zakresie. 2. Uprawnień 
do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z 
odrębnych przepisów: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie 3. Sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający odstępuje od precyzowania warunku w 
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przedmiotowym zakresie. 4. Zdolności technicznej lub zawodowej: 1) w zakresie 
doświadczenia Wykonawcy: Warunek ten Zamawiający uzna za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), wykonał należycie co najmniej jedno 
zamówienie polegające na dostawie średniego lub ciężkiego samochodu ratowniczo-
gaśniczego z napędem 4x4 o wartości co najmniej 1 000 000,00 zł brutto.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 939 025,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Przetarg nieograniczony na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo 
zamówień publicznych, Dz.U. z 2026 r. poz. 793 ze zm. -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup nowego średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego ze sprzętem ratowniczo-
gaśniczym zamontowanym na stałe dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Trzciance
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa średniego samochodu ratowniczo-
gaśniczego ze sprzętem ratowniczo gaśniczym zamontowanym na stałe dla Ochotniczej 
Straży Pożarnej w Trzciance. 2. Przedmiot zamówienia obejmuje dostawę fabrycznie nowego 
specjalistycznego średniego samochodu ratowniczo – gaśniczego z napędem 4x4, kabiną 6 – 
osobową na podwoziu wyprodukowanym nie wcześniej niż w 2024 roku
Sisemine tunnus: ZP.271.8.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144210 Tuletõrjeautod
Täiendav liigitus (cpv): 35110000 Tuletõrje-, pääste- ja turvaseadmed, 34144200 
Avariiteenistussõidukid
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Brańszczyk
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 20/12/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 939 025,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Ocena punktowa w kryterium „C” dokonana zostanie na podstawie ceny ofertowej 
brutto wskazanej przez Wykonawcę w ofercie i przeliczona według wzoru: Cena brutto 
najniższej oferty K1 = ------------------------------- x 60 Cena brutto badanej oferty
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Z – Okres gwarancji na zabudowę
Kirjeldus: Z – Okres gwarancji na zabudowę, zgodnie z poniższym: 36 miesięcy – 0 pkt 48 
miesięcy – 10 pkt 60 miesięcy – 20 pkt
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: P – Okres gwarancji na podwozie
Kirjeldus: Z – Okres gwarancji na podwozie, zgodnie z poniższym: 24 miesiące – 0 pkt 30 
miesięcy – 10 pkt 36 miesięcy – 20 pkt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma e-zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca w terminie do upływu terminu składania ofert wniesie 
wadium w wysokości: 25 000,00 zł (słownie: dwadzieścia pięć tysięcy złotych). 2. Wadium 
może być wnoszone w jednej lub kilku formach: 1) pieniądza, 2) poręczeniach bankowych lub 
poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo – kredytowej, z tym że poręczenie kasy 
musi być zawsze poręczeniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy 
wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w Banku Spółdzielczym Ostrów 
Mazowiecka O/Brańszczyk nr konta: 31 8923 1063 0500 0710 2005 0160, do upływu terminu 
składania ofert w tytule przelewu należy podać nazwę Wykonawcy oraz ,,wadium” i tytuł 
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postępowania. UWAGA: Wadium w pieniądzu należy wnosić ściśle z dyspozycją art. 97 ust. 8 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tzn. „przelewem na rachunek bankowy wskazany przez 
zamawiającego”. W myśl art. 63. ust. 3 pkt.1 ustawy Prawo bankowe z dnia 29 sierpnia 1997 
(t.j. Dz. U z 2024 poz. 1646 ze zm.) polecenie przelewu jest jedną z form rozliczenia 
bezgotówkowego. Zgodnie z art. 63c Prawa bankowego polecenie przelewu stanowi udzieloną 
bankowi dyspozycję dłużnika obciążenia jego rachunku określoną kwotą i uznania tą kwotą 
rachunku wierzyciela. Oznacza to, że wpłata gotówkowa wadium wnoszona na poczcie lub w 
banku nie stanowi polecenia przelewu w rozumieniu wyżej cytowanych artykułów. 4. Wadium 
wniesione w formie gwarancji ubezpieczeniowej lub bankowej albo poręczenia musi w swej 
treści zawierać informacje o beneficjencie gwarancji lub poręczenia, przedmiocie gwarancji, 
wysokości wadium, okresie obowiązywania nie krótszym niż termin związania ofertą, 
informacje o podmiocie składającym ofertę oraz o przypadkach, w których gwarancja lub 
poręczenie jest realizowane czyli kiedy wadium zostaje zatrzymane – art. 98 ust. 6 ustawy 
Pzp. Złożona gwarancja lub poręczenie musi mieć charakter bezwarunkowy i płatne na 
pierwsze żądanie. Wadium dla konsorcjum może być wniesione przez jednego z uczestników 
konsorcjum. 5. W przypadku wnoszenia wadium w innych niż „pieniądz” formach, wymagane 
jest załączenie do oferty oryginalnego dokumentu gwarancji/poręczenia w formie 
elektronicznej opatrzonej podpisem kwalifikowanym lub postaci elektronicznej opatrzonej 
podpisem zaufanym lub podpisem osobistym osób upoważnionych do jego wystawienia. 6. 
Zamawiający zwraca wadium wszystkim Wykonawcom niezwłocznie, nie później jednak niż w 
terminie 7 dni od dnia wystąpienia jednej z okoliczności: 1) upływu terminu związania ofertą; 2) 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego; 3) unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia, z wyjątkiem sytuacji gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na 
czynność unieważnienia albo nie upłynął termin do jego wniesienia. 7. Zamawiający, 
niezwłocznie, nie później jednak niż w terminie 7 dni od dnia złożenia wniosku zwraca wadium 
wykonawcy: 1) który wycofał ofertę przed upływem terminu składania ofert; 2) którego oferta 
została odrzucona; 3) po wyborze najkorzystniejszej oferty, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta została wybrana jako najkorzystniejsza; 4) po unieważnieniu postępowania, w 
przypadku gdy nie zostało rozstrzygnięte odwołanie na czynność unieważnienia albo nie 
upłynął termin do jego wniesienia. 8. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w ust. 
7, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z Wykonawcą wraz z utratą przez niego prawa 
do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w rozdziale XVIII ust. 16 SWZ. 9. 
Zamawiający na podstawie art. 98 ust. 6 zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, jeżeli: 1) 
wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 
ustawy Pzp, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków 
dowodowych lub przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o 
których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp, innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na 
poprawienie omyłki, o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, co spowodowało brak 
możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) wykonawca, 
którego oferta została wybrana: a) odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia 
publicznego na warunkach określonych w ofercie, b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy, c) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało 
się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie wykonawcy, którego oferta została wybrana. 
10. Jeżeli wadium wniesiono w pieniądzu, Zamawiający zwróci je wraz z odsetkami 
wynikającymi z umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, 
pomniejszone o koszty prowadzenia rachunku bankowego oraz prowizji bankowej za przelew 
pieniędzy na rachunek bankowy wskazany przez wykonawcę. 11. Oferta nie zabezpieczona w 
wymaganym terminie wadium, zostanie odrzucona przez Zamawiającego na podstawie art. 
226 ust. 1 pkt. 14 ustawy Pzp.
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Gmina Brańszczyk - Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505-590). 2. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. W postępowaniu 
odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt. 1; 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu zamówień publicznych 
tj. Sądu Okręgowego w Warszawie na zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 
579-590).
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Brańszczyk
Registreerimisnumber: 550667824
Postiaadress: Jana Pawła II 45
Linn: Brańszczyk
Sihtnumber: 07-221
Riik – jaotus (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Zamówienia Publiczne
E-posti aadress: zamowienia.publiczne@branszczyk.pl
Telefon: +48 295929314
Internetiaadress: http://www.branszczyk.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): http://www.branszczyk.pl/
Hankija profiil: http://www.ezamowienia.pl
Muud kontaktpunktid: 
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17A  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 22 458 78 01
Faks: 22 458 78 00
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Keskne hankija, kes sõlmib teiste hankijate jaoks ette nähtud ehitustööde, asjade või teenuste 
riigihankelepinguid või raamlepinguid
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 55c95216-7a40-4afe-81d7-ac8a5a84762c  -  01

mailto:zamowienia.publiczne@branszczyk.pl
http://www.branszczyk.pl/
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http://www.ezamowienia.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/07/2026 07:02:13 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 511368-2026
ELT S väljaande number: 140/2026
Avaldamise kuupäev: 23/07/2026
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